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The Road to MT at the Commission

1975 -1998

(28 language pairs, 

rule-based)

ECMT
Launched 26 June 2013

(All EU languages, 

statistical)

MT@EC
Launched 15 Nov. 2017

(All EU languages +IS, 

NB, neural MT)



Image from adobe stock

eTranslation builds on:

• Two decades of translators’ work

• Over 1.5 Billion sentences

• 300 000 new sentences every day



https://webgate.ec.europa.eu/etranslation

https://webgate.ec.europa.eu/etranslation


To translate short texts

https://webgate.ec.europa.eu/etranslation

https://webgate.ec.europa.eu/etranslation


To translate documents



eTranslation – sources of data



Domain-specific translation



Domain-specific translation





Not only 
for people

Over 100 
systems 

connected



Council Presidency’s website





Websites - Widget



Websites - Disclaimer



https://language-tools.ec.europa.eu/

https://language-tools.ec.europa.eu/








Original Replacement Obfuscation
MINUTES OF THE FOURTH

MEETING OF THE

MONITORING GROUP ON

THE IRISH LANGUAGE

DEROGATION

5 APRIL 2019, 10:30-12:30 

EUROPEAN COMMISSION, 

DG TRANSLATION, G-6 

11/01, BRUSSELS

Participants:

Ágnes Farkas, Policy officer, 

Secretariat Steering level of 

Monitoring Group, DG 

Translation, European 

Commission

MINUTES OF THE FOURTH

MEETING OF THE

MONITORING GROUP ON

THE IRISH LANGUAGE

DEROGATION

18 FEBRUARY 2015, 10:30-

12:30 

EUROPEAN COMMISSION, 

DG TRANSLATION, G-6 

11/01, PARIS

Participants:

Peter Gábor, Policy officer, 

Secretariat Steering level of 

Monitoring Group, DG 

Translation, European 

Commission

MINUTES OF THE FOURTH

MEETING OF THE

MONITORING GROUP ON

THE IRISH LANGUAGE

DEROGATION

█ █████ ████, 10:30-

12:30 

EUROPEAN COMMISSION, 

DG TRANSLATION, G-6 

11/01, ████████

Participants:

█████ ██████, Policy 

officer, Secretariat Steering 

level of Monitoring Group, DG 

Translation, European 

Commission

Anonymisation example





Thank you
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